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VI 456 

Augha lev’o righeiriño,  
aghua lev’o reghador,  
aghua lev’o righeriño 
que leva meu amor.  
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I 509 

A túa porta meniña 
calquera ghalán enrosca 

que cando vén o can grande 
o pequeño logho mosca.  

 
 

I 214 

Anduvhechest’ alabando 
polos muíños moendo 

que había casar contigho 
eso sí en teu querendo.  
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V 303 

Son de opinión del cuco,  
págharo que nunca anida,  

pone el ghuevo en el nido ajeno,  
otro págharo lo cría.  

 
V 304 

Baila Manueliño,  
Manuel baila,  

baila Manueliño,  
con Adelaira,  

con Adelaira, nena,  
con Adelaira,  

baila Manueliño,  
Manuel baila.  

 
V 302 

Cando pensei que te tiña 
para lindo meu reghalo 

tíñate nos brazos doutro 
co pensamento virado. 

 
V 235 

Ai qué linda cara tienes 
Borracho para beber-e 
se comeras como bebes  
quén te había de manter. 
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